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Sicherheitshinweise für den EJECTOR, UPPER/LH 682
SK/LARGE FRAME RAW

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW von Beretta USA.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine optimale Leistung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt keine sichtbaren Schäden aufweist, bevor Sie es verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Lassen Sie alle Anpassungen und Installationen von einem von Beretta qualifizierten Büchsenmacher
durchführen.
Das Produkt ist nicht für die Benutzerinstallation gedacht; unsachgemäße Installation kann zu Verletzungen
oder Schäden führen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen oder scharfen Kanten während der Verwendung.
Tragen Sie immer angemessene Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Suchen Sie einen qualifizierten Beretta Büchsenmacher auf, um die Installation des Ejectors
durchzuführen.
Stellen Sie sicher, dass der Büchsenmacher über die notwendigen Werkzeuge und Kenntnisse verfügt,
um das Produkt sicher zu installieren.

Verwendung:

Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen Beretta Modellen.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob der Ejector ordnungsgemäß installiert ist.
Führen Sie regelmäßige Inspektionen durch, um sicherzustellen, dass das Produkt in einwandfreiem
Zustand ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den zuständigen Beretta Händler oder besuchen Sie
die offizielle Beretta Webseite.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung des EJECTOR, UPPER/LH 682
SK/LARGE FRAME RAW von Beretta USA in Ihrer Verantwortung liegen. Befolgen Sie diese Richtlinien, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.



1.  

2.  

EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW. This product is designed for use
with Beretta firearms. It is important to read and understand the safety instructions provided in this guide to ensure
safe usage and handling of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the ejector is fitted by a Beretta qualified gunsmith. This product is not designed for user
installation.
Always handle firearms with care and follow all safety guidelines provided by the firearm manufacturer.
Regularly inspect the ejector for any signs of wear or damage.
Keep the ejector and firearms out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to remain informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this ejector with compatible Beretta models, specifically the S682 and 682.
Ensure that the firearm is unloaded before inspecting or working on the ejector.
Do not attempt to modify the ejector in any way, as this may compromise safety and functionality.
If you experience any malfunctions or issues with the ejector, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.
Avoid using the ejector in adverse conditions, such as extreme temperatures or moisture, which may affect its
performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Have the ejector professionally fitted by a Beretta qualified gunsmith.
Ensure that the gunsmith follows all manufacturer guidelines during installation.

Usage:

Before using the firearm, ensure that the ejector is securely installed and functioning properly.
Always follow the firearm manufacturer's instructions for safe operation.
After use, clean and maintain the ejector as recommended by the gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the ejector in accordance with local regulations regarding the disposal of firearm components.
Do not throw away the ejector in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for specific disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For further assistance and support regarding the EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW, please
consult your Beretta qualified gunsmith or refer to the official Beretta website for additional resources.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Ejector, Upper/LH 682 SK/Large Frame Raw de Beretta USA. Este producto está diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo, pero es esencial seguir las pautas de seguridad para garantizar su uso seguro y
efectivo. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea instalado y ajustado por armeros calificados de Beretta. No intentes
instalarlo tú mismo.
Mantén el ejector fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el ejector regularmente para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Si notas algún problema o anomalía, contacta a un armero calificado de inmediato.
No utilices el ejector en condiciones que no sean las recomendadas por el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Este ejector está diseñado exclusivamente para su uso en el modelo S682 y 682. No lo
utilices en otros modelos o para fines no especificados.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular y profesional para asegurar que el ejector funcione
correctamente.
Almacenamiento: Guarda el ejector en un lugar seco y seguro, alejado de la luz solar directa y de
condiciones extremas de temperatura.
Manipulación: Maneja el ejector con cuidado. Usa guantes si es necesario para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Lleva el ejector a un armero calificado de Beretta para su instalación. No intentes instalarlo por tu
cuenta.
Asegúrate de que el armero realice un ajuste adecuado y verifique que el ejector funcione
correctamente antes de su uso.

Uso:

Una vez instalado, sigue las instrucciones del armero para el uso adecuado del ejector.
No utilices el ejector si no estás seguro de su correcto funcionamiento. En caso de duda, consulta a un
profesional.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el ejector, asegúrate de desecharlo de manera segura y responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo para asegurarte de que se
maneje correctamente.
Si no estás seguro de cómo desecharlo, contacta a un armero calificado o a un centro de reciclaje
especializado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, contacta a un armero calificado de
Beretta.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y posibles retiradas de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas directrices para disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu
Ejector, Upper/LH 682 SK/Large Frame Raw.
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Guide de Sécurité pour l'Éjecteur, Upper/LH 682
SK/Large Frame Raw

Introduction
Merci d'avoir choisi l'éjecteur Upper/LH 682 SK/Large Frame Raw de Beretta USA. Ce produit est conçu pour offrir
des performances optimales, mais il est essentiel de suivre les consignes de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de cet
éjecteur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que ce produit est installé par un armurier qualifié Beretta. L'installation incorrecte peut entraîner
des risques pour la sécurité.
Ne tentez pas d'installer ou de modifier l'éjecteur vousmême. Cela pourrait annuler la garantie et
compromettre la sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état de votre éjecteur et faitesle inspecter par un professionnel si nécessaire.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser l'éjecteur si vous remarquez des signes d'usure ou de dommage.
Utilisez uniquement des munitions appropriées pour votre arme à feu.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant toute manipulation de l'éjecteur.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'éjecteur :

Apportez l'éjecteur à un armurier qualifié Beretta pour l'installation.
Ne tentez pas d'installer l'éjecteur vousmême.

Utilisation de l'éjecteur :

Une fois installé, assurezvous que l'éjecteur fonctionne correctement avant chaque utilisation.
Testez l'éjecteur en suivant les instructions fournies par l'armurier.

Entretien :

Faites inspecter régulièrement l'éjecteur par un professionnel.
Nettoyez l'éjecteur conformément aux recommandations de l'armurier.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'éjecteur avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits d'armement.
Contactez un professionnel pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour obtenir des informations supplémentaires. Assurezvous de conserver toutes les informations relatives à
votre achat et à l'installation de l'éjecteur.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre éjecteur Upper/LH 682
SK/Large Frame Raw. Merci de votre attention et de votre coopération.



Istruzioni di Sicurezza per l'Ejector Superiore/Sinistro
682 SK/Grande Telaio

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Ejector Superiore/Sinistro 682 SK/Grande Telaio di Beretta USA. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'installazione e la manutenzione siano eseguite solo da un armaiolo qualificato Beretta.
Non tentare di installare l'ejector da solo; potrebbe causare malfunzionamenti o incidenti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
In caso di problemi o malfunzionamenti, contatta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo l'Ejector Superiore/Sinistro 682 SK/Grande Telaio con i modelli compatibili, come indicato.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Non forzare mai il meccanismo dell'ejector.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia.
In caso di utilizzo in ambienti umidi o polverosi, controlla frequentemente il prodotto per garantire un
funzionamento corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
L'installazione dell'Ejector deve essere effettuata esclusivamente da un armaiolo qualificato Beretta.
Prima dell'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e sicura.
Segui le istruzioni fornite dall'armaiolo per garantire un'installazione corretta.
Dopo l'installazione, effettua un controllo di funzionamento per assicurarti che l'ejector funzioni correttamente.
Non utilizzare l'arma fino a quando non sei sicuro che l'ejector sia installato correttamente e funzioni come
previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta un armaiolo qualificato Beretta o visita il
sito ufficiale di Beretta USA.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla wyrzutnika EJECTOR,
UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wyrzutnika EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW firmy Beretta USA. Prosimy
o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
produktu. Niniejszy dokument jest zgodny z europejskimi regulacjami dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU
GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Wyrzutnik wymaga dopasowania przez wykwalifikowanych rusznikarzy Beretta. Nie próbuj instalować go
samodzielnie.
Przed użyciem upewnij się, że wyrzutnik jest prawidłowo zamontowany i działa zgodnie z oczekiwaniami.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że posiadasz odpowiednie narzędzia i akcesoria do montażu.
Przeczytaj dokładnie instrukcje montażu dostarczone przez wykwalifikowanego rusznikarza.

Montaż:

Wyrzutnik należy zamontować wyłącznie przez wykwalifikowanego rusznikarza Beretta.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.

Użytkowanie:

Używaj wyrzutnika zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie przeprowadzaj konserwację, aby zapewnić prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem firmy Beretta USA. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i inne istotne informacje
dotyczące produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas
użytkowania wyrzutnika EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW.
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EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Ejector, Upper/LH 682 SK/Large Frame Raw tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että tuote on turvallinen käyttää ja että se on asennettu oikein.
Vaarojen tunnistaminen: Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.
Suojaa erityisryhmät: Kiinnitä erityistä huomiota lapsiin tai muihin haavoittuviin ryhmiin.
Ilmoita vaarallisista tuotteista: Jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen, ilmoita asiasta asianmukaisille
viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Asennus: Vain Berettakoulutetut aseasentajat voivat asentaa tuotteen. Älä yritä asentaa sitä itse.
Käyttö: Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.
Säilytys: Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Tarkastus: Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja turvallinen.
Ota yhteys Berettakoulutettuun aseasentajaan asennuksen suorittamiseksi.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ovat saatavilla ennen asennusta.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Noudata kaikkia käyttöohjeita ja suosituksia.
Varmista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tarkempia ohjeita.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä asiantuntevaan tukipalveluun. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja valmistajan tiedot valmiina.

Kiitos, että valitsit Ejector, Upper/LH 682 SK/Large Frame Raw tuotteen. Huolellinen käyttö ja oikea asennus
varmistavat turvallisen ja tehokkaan toiminnan.
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Säkerhetsinstruktioner för EJECTOR, UPPER/LH 682
SK/LARGE FRAME RAW

Introduktion
Tack för att du har valt EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW från Beretta USA. Denna produkt är
avsedd att användas av kvalificerade vapensmeder och ska installeras av en professionell med
Berettakvalifikationer. Denna manual innehåller viktiga säkerhetsanvisningar och riktlinjer för att säkerställa en säker
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen följ dessa riktlinjer:

Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
För att minimera risker vid användning av EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW, var god att
observera följande säkerhetsåtgärder:

Endast kvalificerade vapensmeder får installera produkten.
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapen och tillbehör.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skyddskläder vid installation.

Instruktioner för installation och användning
För att säkerställa korrekt installation och användning av produkten, följ dessa steg:

Förberedelse:

Se till att du har rätt verktyg och utrustning för installation.
Kontrollera att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Installation:

Låt endast en utbildad vapensmed installera produkten.
Följ tillverkarens specifikationer för installationen noggrant.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.

Användning:

Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Utför regelbundna kontroller för att säkerställa att produkten fungerar korrekt.
Om du märker några problem, avbryt användningen omedelbart och kontakta en professionell.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen följ dessa avfallshanteringsinstruktioner:

Lämna in produkten till en auktoriserad återvinningsstation för farligt avfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad Berettaåterförsäljare eller
besök Beretta USA:s officiella webbplats. Se till att du har produktens modellnummer och annan relevant information
tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av EJECTOR,
UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod na bezpečnostní pokyny pro produkt:
EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vyhazovač EJECTOR, UPPER/LH 682 SK/LARGE FRAME RAW od společnosti
Beretta USA. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném používání a instalaci
produktu. Dodržování těchto pokynů zajistí vaši bezpečnost a optimální výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Všechny vyhazovače vyžadují montáž od kvalifikovaných zbrojířů Beretta.
Tento produkt není určen k instalaci uživateli.
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a zkontrolován odborníkem.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na kvalifikovaného zbrojíře.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím vyhazovače se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. bez náboje).
Nikdy nepoužívejte vyhazovač, pokud je poškozený nebo pokud má známky opotřebení.
Při manipulaci s vyhazovačem noste ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracujete v čistém a dobře osvětleném prostředí.

Instalace:

Nechte instalaci provést kvalifikovaným zbrojířem Beretta.
Zkontrolujte, zda je vyhazovač správně upevněn a funkční.
Po instalaci proveďte test, abyste se ujistili, že vyhazovač funguje správně.

Používání:

Používejte vyhazovač pouze v souladu s pokyny výrobce a doporučeními odborníků.
Po každém použití zkontrolujte vyhazovač na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Vyhazovač a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka, který vám pomůže s bezpečnou
likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na kvalifikovaného zbrojíře Beretta nebo navštivte oficiální webové stránky
společnosti Beretta USA.

Tímto způsobem zajistíte bezpečné používání vyhazovače a dodržení všech potřebných bezpečnostních standardů.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


